
 به نام خداوند جان و خرد
نامۀ نگارش و شرایط پذیرش مقالهیوهش  

 یابی به هدف ترویج توسعه و ترویج دانش و معرفت علمی در حوزۀ زبان و ادب حماسی،برای دست1*نامۀ ادب حماسیپژوهش
پژوهشی خود را برای درج در  های علمی وخته را که تمایل دارند مقالهفرهی جویانو دانش پژوهشگراندارندگان قلم و اندیشه، 

 خواند.نامه بفرستند، با اخلاصی تمام و با توجّه به شرایط زیر به همکاری فرامیاین پژوهش
 مقاله پذیرش . شرایط1
های های علمی روشمند در حوزههای ارسالی دارای سطح و چارچوب علمی ـ پژوهشی و برآمده از پژوهشمقاله. 1-1

 افزایی و نوآوری در آن معمول گردد.های دانششد و ویژگیمطالعاتی ادب حماسی با
ها در راستای بررسی حوزۀ مطالعاتی ادب حماسی در قلمرو ادبیّات فارسی باشد و اصل استوار و تمرکز موضوعی مقاله .1-2

ند و مستدلّ موازین مست کرد علمی و تحلیلی آن با تکیه بر منابع معتبر ومحوری در مراتب معنایی و محتوایی رویثابت پژوهش
 همواره مورد نظر باشد.

ها و مجامع علمی ایران و بیرون از ایران درج شده مقالهها، مجموعها نباید پیش از ارسال به این مجلّه، در نشریّهمقاله. 1-3
 ها فرستاده شود.باشد یا همزمان برای دیگر نشریّه

 شود.ماند و به نویسندگان بازگردانده نمیمیهای دریافتی در آرشیو مجلّه باقی مقاله. 1-4
کم دو داور محترم و مدیریّت علمی نشریّه میسّر است و نامۀ ادب حماسی، پس از تأیید دست  چاپ مقاله در پژوهش. 1-5

ّ ویرایش ادبی مقاله
 دارد.ها را برای خود محفوظ میمجلّه حق 

ها، چه فرصت درج بیابد یا ویسندگان مقاله است و حقوق معنوی مقالهمسؤولیّت مندرجات مقاله بر عهدۀ نویسنده/ ن. 1-6
 نامه محفوظ است.نه، در این پژوهش

 نام نویسندگان مقاله با wordفایل بدون نام نویسندگان، مقاله  wordفایل ارسال های مورد نیاز برای ارسال مقاله: . فایل2
ام باید شامل عنوان مقاله و نام و نام خانوادگی تم) تعهّدنامه مقاله، pdf، فایل )باید نویسندۀ مسؤول در آن مشخّص شده باشد(

به همراه  ل امضاء وؤومس ۀباید توسط نویسند) ، فرم تعارض منافع(نویسندگان رسیده باشد ۀنویسندگان باشد و به امضای هم
دقیقاً با همان ) ، ترجمۀ فهرست منابع)که نباید بیش از بیست درصد باشد( یابی، نتیجۀ مشابهت(فایل مقاله بارگذاری شود

ی و فایل انگلیس کوتاه چکیدۀ ،واژه( )حدّاکثر هزار انگلیسی چکیدۀ تفصیلی ،نظمی که در فهرست منابع فارسی آمده است(
 شگاهیدان صرفاً  ایمیل  آدرس  تماس،بۀ دانشگاهی، شمارۀ مشخّصات نویسنده/ نویسندگان شامل نام و نام خانوادگی، سمت، رت

 . و کُد اُرکید

 . شرایط نگارش مقاله3
یر در صفحۀ نخست مقاله الزامی است:. رعایت نکته3-1  های ز

                                                           
نامۀ پژوهشبه  نامۀ فرهنگ و ادبپژوهشوزارت علوم، تحقیقات و فنّاوری، از  74/11/1931مورّخ  11/740402شمارۀ چهارده بر اساس مصوبّۀ شمارۀ  نام و عنوان این مجلّه از *

    تغییر یافته است.ادب حماسی 



 آوردن عنوان مقاله. 3-1-1
کرد و روش پژوهش، طرح بحث اجمالی آوردن چکیدۀ فارسی مقاله شامل معرّفی و بیان فشردۀ موضوع مقاله، روی. 3-1-2
 اشاره به نتایج پژوهش در حدّاکثر دویست و پنجاه واژه.و 
 درج واژگان کلیدی، میان پنج تا هفت واژه. .3-1-3
 ای که برگرفته از طرح پژوهشی باشد.ذکر نام سازمان یا نهاد حامی پروژه به صورت زیرنویس برای مقاله .3-1-4
  نامه یا رسالۀ تحصیلی باشد، ضروری است.رگرفته از پایانای که بنما برای مقالهذکر نام و امضای استاد راه .3-1-5
روی پیش از ارسال مقاله باید نویسندۀ مسؤول و ترتیب نام نویسندگان مشخّص باشد. پس از ارسال مقاله، به هیچ .3-1-6

 جایی وجود ندارد. امکان تغییر و جابه
یر در صفحۀ دوم. رعایت نکته3-2  مقاله الزامی است: به بعد   های ز
موضوعی و ، تعیین حدود شامل طرح مسأله و بیان موضوع( . مقدّمه1آید: مقدّمه با شمارۀ یک می)مه آوردن مقدّ . 3-2-1

کرد نظری و بیان مفهومی پژوهش و روشی که بر محور آن نوآوری پژوهش، ذکر پرسش اصلی و اساسی مقاله و معرّفی روی
  .به شرط نیاز پذیرد و بیان پیشینه و نقد اجمالی منابع موجودرآیند پژوهش انجام میبررسی و تبیین موضوع در ف

. بحث و 2آید: که این بخش تحت عنوان بحث و بررسی، با شمارۀ دو می) هاها و تحلیل و تفسیر آنارائۀ یافته .3-2-2
 با رعایت ترکیب و تناسب ساختار محتوا و قواعد شکلی  نگارش  متن پژوهش که در ادامه خواهد آمد. (بررسی

 .(گیری. نتیجه3آید: که با شمارۀ سه می) گیری روشن و مستدلّ از مقالهجهارائۀ نتی. 3-2-3
 ها در صورت نیاز.ها و پیوستنوشتآوردن پی. 3-2-4
 اند. اشخاصی که در پدید آمدن آن مقاله دخیل بوده از نهادها و گزاریسپاس .3-2-5
آوردن فهرست الفبایی منابع به ترتیب فارسی، غیر فارسی )عربی، انگلیسی و غیر آن( و ترجمۀ فهرست منابع با همان . 3-2-6

 نظمی که در فهرست فارسی آمده است.
 برگردان کامل چکیدۀ فارسی به انگلیسی. .3-2-6
  . شیوۀ نگارش4
 هزار کلمه باشد.هزار واژه و بیش از هشتتر از ششحجم مقاله نباید کم. 4-1
 متر میان سطرها تنظیم شده باشد.با فاصلۀ یک سانتی Ir Lotus 13با قلم  wordافزار مقاله باید در محیط نرم .4-2
 روی آن در متن، میان  پرانتز نهاده شود. ها و اصطلاحات غیر فارسی، دقیقاً در روبهها، ناممعادل لاتین واژه. 4-3
های دیگران که در گیومه نهاده شده است، متنی است؛ به این معنا که پس از نقل مستقیم گفتهارجاعات به صورت درون. 4-4

 )جلد( «ج»هایی همانند نوشتنشر: شمارۀ جلد و شمارۀ صفحه، بدون استفاده از کوتاهمیان دو پرانتز نام بزرگ نویسنده، سال 
 Times Newبرای ارجاعات فارسی و برای ارجاعات انگلیسی، با قلم  11Ir Lotus قلم با  )صفحه( «ص»و 

Roman 10 شده قرار داده شود: آید. نقطۀ پس از نقل قول هم، بعد از پرانتز  بستهمی 
 .(MacKenzie, 1979: 512)مثال برای مورد انگلیسی:  .(1/55: 1331مطلق، )خالقیرای مورد فارسی: مثال ب



نک. )نهاده شود: « نگاه کنید»به معنی «  نک.»، نشانۀ اختصاری  ارجاع اگر نقل قول غیر مستقیم باشد، باید داخل پرانتز     

 .(1/55: 1331مطلق، خالقی
ها رعایت شود. میان فاصلهها و نیمفاصله .توجّه شودها فاصلهنویسی فارسی با رعایت نیماصل گسسته به ،الخطّ در رسم. 4-5

شناسی، روانشکل درست:  .در نظر گرفته شود فاصلهنیم و بین اجزای کلمات و تعبیرهای مرکّب فاصله یک هر دو کلمۀ مستقلّ 
 صورت نادرست: روشن فکر، امکان پذیر، داستان نویسی.  گیر.دل، چشمپذیر، روشنامکان

ها، نم. حماسهداپذیرم، میجمع با یک فاصله از اسم بیاید: صورت درست: می« ها»از فعل فاصله بگیرد یا « می»نباید پیشوند    
 ریخت نادرست: می پذیرم، میپذیرم، حماسه ها، روایتها. ها.نام
، «همچنین» ،«همچون» ،«کهاین»، «کهآن»، «جااین»، «جاآن»، «چهآن»، «هااین»، «هاآن»شکل مورد پذیرش مجلّه:    
، «زردشتیگری»، «روشنگر» ،«پژوهشگر»، «کهبل» ،«ترپیش» ،«ترکم»، «تربیش» ،«همنام» ،«همراه»، «همدل»، «همچنان»
، «دارنام»، «بودکم»، «نامگُم»، «دادرخ»، «کردروی»، «دادروی»، «منداندیشه»، «روشمند»، «دانشمند»، «شکوهمند»
ش رویداد، پژوه تر، بیش تر، هم دل، هم نام، رخداد،: آنها، آن ها، بیشناپذیرفتنیصورت  .«روپی»، «دارفرمان»، «رواییفرمان»

 گر، روش مند. 
د. یک فاصله جدا شو پس از خود باصل و از کلمۀ متّ  پیش از خود واژۀم نگارشی همچون نقطه، ویرگول و ... باید به ئعلا .4-6

های از شکل ود نهاستفاده ش» «  ، یعنی:فارسی ۀاز گیوم صرفاً صل باشند. گیومه و پرانتز باید به ابتدا و انتهای عبارت متّ  هاینشانه
 ‘   “یا  " " غیرفارسی مانند:

ل نادرست: شک«. پیشینۀ»، «سابقۀ» ریخت درست :نوشته شود« ۀ»به صورت  ، حتماً بیان حرکت« ه  »نشانۀ اضافه بعد از  .4-5
 ی.ی، پیشینهسابقه

 ها. ها( تورفتگی داشته باشد؛ به جز بند نخست  پس از عنوان)پاراگراف همۀ بندها .4-8
گاه باشند که در ارجاع به  .4-9 ده مطلق استفا، تصحیح جلال خالقیشاهنامه، از نسخۀ شاخص شاهنامهنویسندگان گرامی آ

پذیرفتنی نیست و در صورت عدم رعایت، مقاله به نویسنده/ نویسندگان  شاهنامهکنند. هیچ تصحیح دیگری در ارجاع به 
 گردد تا آن را اصلاح کنند. بازمی

 ها.شود؛ مگر در عنوان ایرانیکدر تمام مقاله  باید هانام کتاب .4-01
 استفاده در متن بیاید.  مورد   مقاله، فهرست الفبایی منابع  در پایان . 4-00
نام  مارۀ جلد،، ش(به صورت ایرانیک) عنوان کتابنام خانوادگی نویسنده، نام. )سال انتشار(.  . ترتیب تنظیم کتاب:4-00-0

ّ انتشار: ناشر. مثال: اسدی طوسی، ابونصر علی بن احمد. )مصحّح یا مترجم، 
به تصحیح حبیب  ،نامهگرشاسب(. 1913محل 

 ، ترجمۀ عبّاس مخبر، تهران: مرکز. النّهرینیهای بیناسطوره(. 1929کال، هنریتا. )تهران: دنیای کتاب. مثال دیگر: مک یغمایی،
 نام و نام خانوادگی، نام نویسندۀ اول و نام باید به این شکل در فهرست منابع تنظیم شود: هایی که دو نویسنده دارندکتاب

لک، رنه ومثال:  محل انتشار: ناشر. ،نام مترجم یا مصحّح  ،(به صورت ایرانیک) نام کتابخانوادگی نویسندۀ دوم. )سال نشر(. 
 تهران: علمی و فرهنگی. ،ویز مهاجررد و پترجمۀ ضیا موحّ  ،نظریّۀ ادبیّات (.1929. )وارن و آوستن

  :گونه استاین های یک نویسنده در یک سالارجاع به کتاب



 تهران: امیرکبیر.  ،ارزش میراث صوفیه الف(.1907ین کوب، عبدالحسین. )زرّ 
 تهران: امیرکبیر. ،بامداد اسلام ب(.1907ین کوب، عبدالحسین. )زرّ 

. و لیل( ة)الف لیل هزارویک شب. مثال: بر اساس نام کتاب مرتب شوند  ،ها مشخص نیستهایی که نام نویسندۀ آنکتاب
 اکبر علمی و شرکا.تهران: علی ،لطیف طسوجی تبریزیعبدالّ  ۀترجم(. 1971)

 ام نشریّهن)داخل گیومه(، « عنوان مقاله»نام خانوادگی نویسنده/ نویسندگان، نام. )سال نشر(. . ترتیب تنظیم مقاله: 4-00-2
رخش یا دخش؟ )بررسی ضبط (. »1937آیدنلو، سجّاد. )مثال: های مقاله. سال، دوره، شماره، صفحه(، به صورت ایرانیک)

کید شود مقالاتی  .73-11، سال نهم، شمارۀ پانزدهم، صص نامۀ ادب حماسیپژوهش، («شاهنامهیک لغت در  لازم است تأ
   پس از آمدن مشخّصات مقاله، درج شود. ، باید لینک آناست doiکه دارای کد 

به ) نامهعنوان دانش، «عنوان مقاله». )سال انتشار(. نام خانوادگی نویسنده، نام به این صورت بیاید:ای نامهدانش تمقال ارجاع به 
(. 1903. )حسین طارمیپورجوادی، نصرالله و ، صص. مثال: نشر ویراستار)ان(، ناشر: محلّ  و نام خانوادگی ، نام(صورت ایرانیک

 http://rch.ac.ir/article/Details/5537#  از طریق نشانی: ،یالمعارف اسلامةتهران: بنیاد دایر ،1ج، نامۀ جهان اسلامدانش ،«باده»
رت به صو) نامه/ رسالهعنوان پایانجو، نام. )سال دفاع(. دانش نام خانوادگی  نامه و رساله: . ترتیب تنظیم پایان4-00-3

   نما و مشاور، رشتۀ تحصیلی، دانشکده و دانشگاه. (، نام و نام خانوادگی استاد راهایرانیک
گذاری نشود و کنار هر منبع، خطّ تیره نهاده شود. در صورت تکرار نام نویسنده در چند منبع، روی شمارهفهرست منابع به هیچ   

از خطّ تیرۀ ممتد استفاده نشود و نام نویسنده عیناً درج شود. فهرست منابع به ترتیب الفبایی بیاید و از جداسازی منابع با 
البتّه باید منابع لاتین از فارسی جدا شود. ترجمۀ منابع باید بر اساس  ها، مقالات و... دوری شود.کتابهایی همچون عنوان

ضروری است. نویسندگان ارجمند در  [in Persian]، ذکر همان نظم منابع فارسی انجام پذیرد. در قسمت ترجمۀ منابع فارسی
    منتشر شده است، بهره ببرند و بدان ارجاع دهند.   نامۀ ادب حماسیپژوهشهایی که در توانند از مقالهنگارش مقالات خود، می

های یادشده باشد و موارد شود، اگر فاقد ویژگیای که به مجلّه ارسال مینویسندگان و پژوهندگان ارجمند! مقاله   
بدیهی  رد.گیشود و در روند داوری قرار نمیمحترم بازگردانده می شده در آن رعایت نگردد، به نویسنده/ نویسندگان  گفته

کات یادشده، بر ارزش نوشته یّت مجلّ ها و منزلت نویسندگان گاست رعایت ن   ه خواهد افزود.رامی و مدیر


